
Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｏｎ ｔｈｅ Ｆｉｒｅ Ｃｏｎｔｒｏｌ
Ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ

(Ｐｒｏｍｕｌｇａｔｅｄ ｂｙ Ｏｒｄｅｒ ｏｆ ｔｈｅ Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ
Ｐｅｏｐｌｅ’ｓ Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ Ｎｏ.２４９ ｏｎ Ｊａｎｕａｒｙ ２１ｓｔꎬ
２０１４. Ｒｅｖｉｓｅｄ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ Ｄｅｃｉｓｉｏｎ
ｏｆ ｔｈｅ Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ Ｐｅｏｐｌｅ’ｓ Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｏｎ Ａｍｅｎｄｉｎｇ

Ｓｅｖｅｒａｌ Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｏｎ ｔｈｅ Ｆｉｒｅ Ｃｏｎｔｒｏｌ
Ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｏｎ Ｍａｒｃｈ ３ｒｄꎬ ２０２２)

Ａｒｔｉｃｌｅ １　 Ｔｈｅｓｅ Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ａｒｅ ｆｏｒｍｕｌａｔｅｄ ｔｏ ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎ
ｆｉｒｅ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔꎬ ｐｒｅｖｅｎｔ ａｎｄ ｒｅｄｕｃｅ ｆｉｒｅ ｈａｚａｒｄｓꎬ ｓａｆｅｇｕａｒｄ
ｔｈｅ ｐｅｒｓｏｎａｌ ａｎｄ ｐｒｏｐｅｒｔｙ ｓａｆｅｔｙ ｏｆ ｔｈｅ ｐｅｏｐｌｅꎬ ａｎｄ ｍａｉｎｔａｉｎ
ｐｕｂｌｉｃ ｓａｆｅｔｙ. Ｔｈｅｙ ａｒｅ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ Ｆｉｒｅ Ｐｒｅｖｅｎｔｉｏｎ Ｌａｗ ｏｆ ｔｈｅ
Ｐｅｏｐｌｅ’ｓ Ｒｅｐｕｂｌｉｃ ｏｆ Ｃｈｉｎａꎬ ｔｈｅ Ｆｉｒｅ Ｃｏｎｔｒｏｌ Ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ ｏｆ
Ｈｕｂｅｉ Ｐｒｏｖｉｎｃｅꎬ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｌａｗｓ ａｎｄ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓꎬ ａｓ
ｗｅｌｌ ａｓ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｎａｔｉｏｎａｌ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ. Ｔｈｅｙ ａｒｅ ｄｅｖｅｌｏｐｅｄ ｉｎ
ｃｏｎｓｉｄｅｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ ａｃｔｕａｌ ｃｏｎｄｉｔｉｏｎｓ ｏｆ Ｗｕｈａｎ ｃｉｔｙ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２ 　 Ｔｈｅｓｅ Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ａｐｐｌｙ ｔｏ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ
ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｖｅ ａｒｅａ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ.
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Ａｒｔｉｃｌｅ ３　 Ｔｈｅ Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ Ｐｅｏｐｌｅ’ｓ Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｓｈａｌｌ ｌｅａｄ
ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｗｏｒｋ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙꎬ ｉｎｃｏｒｐｏｒａｔｅ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ
ｗｏｒｋ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ａｎｎｕａｌ ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ ａｐｐｒａｉｓａｌ ｓｙｓｔｅｍ ｏｆ ｔｈｅ
ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔꎬ ｓｕｐｅｒｖｉｓｅꎬ ｉｎｓｐｅｃｔ ａｎｄ ａｓｓｅｓｓ ｔｈｅ ｐｅｒｆｏｒｍａｎｃｅ ｏｆ
ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｄｕｔｉｅｓ ｏｆ ｔｈｅ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ ａｔ ｌｏｗｅｒ
ｌｅｖｅｌｓ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅ ｌａｗꎬ ａｎｄ ｅｎｓｕｒｅ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ
ｐｕｂｌｉｃ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓꎬ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｅｑｕｉｐｍｅｎｔ ａｎｄ ｆｉｒｅ
ｂｒｉｇａｄｅｓ ｉｓ ｃｏｍｐａｔｉｂｌｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｌｅｖｅｌ ｏｆ ｅｃｏｎｏｍｉｃ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ
ａｎｄ ｓｏｃｉａｌ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ.

Ｔｈｅ ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ(ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ Ｗｕｈａｎ Ｅａｓｔ
Ｌａｋｅ Ｎｅｗ Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ Ｚｏｎｅꎬ Ｗｕｈａｎ Ｅｃｏｎｏｍｉｃ
ａｎｄ Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｃａｌ Ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ Ｚｏｎｅꎬ ａｎｄ Ｅａｓｔ Ｌａｋｅ
Ｅｃｏｌｏｇｉｃａｌ Ｔｏｕｒｉｓｍ Ｓｃｅｎｉｃ Ａｒｅａ Ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｖｅ Ｃｏｍｍｉｔｔｅｅꎬ ｔｈｅ
ｓａｍｅ ｂｅｌｏｗ) ａｒｅ ｔｈｅ ｍａｉｎ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｆｏｒ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ
ｗｏｒｋ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅｉｒ ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅ ｊｕｒｉｓｄｉｃｔｉｏｎｓ. Ｔｈｅｙ ｓｈａｌｌ
ｉｎｃｏｒｐｏｒａｔｅ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｗｏｒｋ ｅｘｐｅｎｓｅｓ ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ
ｆｉｒｅ ｉｎｆｒａｓｔｒｕｃｔｕｒｅꎬ ｆｉｒｅ ｅｑｕｉｐｍｅｎｔ ａｎｄ ｆｉｒｅ ｂｒｉｇａｄｅｓ ｉｎ ｔｈｅ
ｄｉｓｔｒｉｃｔｓ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ａｎｎｕａｌ ｆｉｓｃａｌ ｂｕｄｇｅｔꎬ ａｎｄ ｏｒｇａｎｉｚｅ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ
ｗｏｒｋ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒｅｑｕｉｒｅｍｅｎｔｓ ｏｆ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ
ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ４　 Ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ａｎｄ ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｅｍｅｒｇｅｎｃｙ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ
ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ｓｈａｌｌ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔ ｓｕｐｅｒｖｉｓｉｏｎ ａｎｄ ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ ｏｆ
ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｗｏｒｋ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅｉｒ ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅ ａｒｅａｓꎬ ａｎｄ ｔｈｅ ｄａｉｌｙ
ｗｏｒｋ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｃａｒｒｉｅｄ ｏｕｔ ｂｙ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ａｔ ｔｈｅ

11



ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ ｌｅｖｅｌ. Ｔｈｅ ｆｉｒｅ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ｓｈａｌｌ
ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｓｏｕｎｄ ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｏｎ ａｎｄ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｓｈａｒｉｎｇ
ｍｅｃｈａｎｉｓｍｓ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ.

Ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ｐｕｂｌｉｃ ｓｅｃｕｒｉｔｙꎬ ｎａｔｕｒａｌ ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ
ｐｌａｎｎｉｎｇꎬ ｕｒｂａｎ ａｎｄ ｒｕｒａｌ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎꎬ ｈｏｕｓｉｎｇ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔꎬ
ｍａｒｋｅｔ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎꎬ ｕｒｂａｎ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔꎬ ｌａｗ ｅｎｆｏｒｃｅｍｅｎｔꎬ
ｃｕｌｔｕｒｅ ａｎｄ ｔｏｕｒｉｓｍꎬ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ａｎｄ ｆｉｎａｎｃｅ ｓｈａｌｌ ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｆｉｒｅ
ｃｏｎｔｒｏｌ ｗｏｒｋ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅｉｒ ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ５ 　 Ｓｕｂ￣ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｏｆｆｉｃｅｓ ａｎｄ ｔｏｗｎｓｈｉｐ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ
ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ ｓｈａｌｌ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｓａｆｅｔｙ ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎｓꎬ
ｃｌａｒｉｆｙ ｓａｆｅｔｙ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓꎬ ｇｕａｒａｎｔｅｅ Ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ｆｕｎｄｓ
ｆｕｎｄｓꎬ ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｓｕｐｅｒｖｉｓｉｏｎ ａｎｄ ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎꎬ
ｏｒｇａｎｉｚｅ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｐｕｂｌｉｃｉｔｙ ａｎｄ ｅｄｕｃａｔｉｏｎꎬ ｓｐｅｃｉａｌ ｆｉｒｅ
ｃｏｎｔｒｏｌ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ａｎｄ ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ｄｒｉｌｌｓꎬ ｕｒｇｅ ｔｈｅ
ｒｅｃｔｉｆｉｃａｔｉｏｎ ｏｆ ｆｉｒｅ ｈａｚａｒｄｓꎬ ａｓｓｉｓｔ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｉｎ
ｆｉｒｅｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎｓꎬ ａｎｄ ｐｅｒｆｏｒｍ ｏｔｈｅｒ ｆｉｒｅ
ｃｏｎｔｒｏｌ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ.

Ｒｅｓｉｄｅｎｔｓ’ ｃｏｍｍｉｔｔｅｅｓ ａｎｄ ｖｉｌｌａｇｅｒｓ’ ｃｏｍｍｉｔｔｅｅｓ ｓｈａｌｌ
ａｐｐｏｉｎｔ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｍａｎａｇｅｒｓ ｔｏ ｐｅｒｆｏｒｍ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｄｕｔｉｅｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ６ 　 Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｓｈａｌｌ ｉｎｃｏｒｐｏｒａｔｅ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｇｒｉｄ￣ｂａｓｅｄ ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ｓｅｒｖｉｃｅ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ.

Ｓｕｂ￣ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｏｆｆｉｃｅｓ ａｎｄ ｔｏｗｎｓｈｉｐ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ
ｓｈａｌｌ ｏｒｇａｎｉｚｅ ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ｗｏｒｋｅｒｓ ｔｏ ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｂａｓｉｃ ｆｉｒｅ
ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎꎬ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｐａｔｒｏｌｓꎬ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｐｕｂｌｉｃｉｔｙ
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ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ｗｏｒｋ ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ ｇｕｉｄａｎｃｅ ｏｆ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓꎬ
ａｎｄ ｒｅｃｏｒｄ ａｎｄ ｒｅｐｏｒｔ ｆｉｒｅ ｉｎｃｉｄｅｎｔｓ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ
ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ７ 　 Ｔｈｅ ｓｕｂ￣ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｏｆｆｉｃｅｓ ｓｈａｌｌ ｓｅｔ ｕｐ ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ
ｍｉｎｉａｔｕｒｅ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ (ｅｍｅｒｇｅｎｃｙ ｓｅｒｖｉｃｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ )ꎬ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ
ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ｖｏｌｕｎｔｅｅｒ ｆｉｒｅ ｂｒｉｇａｄｅｓꎬ ｅｑｕｉｐ ｔｈｅｍ ｗｉｔｈ ｐｕｂｌｉｃ ｆｉｒｅ
ｅｑｕｉｐｍｅｎｔ ａｎｄ ａｐｐａｒａｔｕｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｅｌｅｃｔｒｉｃ ｂｉｃｙｃｌｅｓ ａｎｄ ｍｏｔｏｒｃｙｃｌｅｓꎬ
ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎ ｊｏｉｎｔ ｌｏｇｉｓｔｉｃｓ ｓｕｐｐｏｒｔꎬ ｊｏｉｎｔ ｔｒａｉｎｉｎｇ ａｎｄ ｊｏｉｎｔ
ｏｐｅｒａｔｉｏｎｓ ｗｉｔｈ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓꎬ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ
ｄｉｓｐａｔｃｈ ｎｅｔｗｏｒｋｉｎｇꎬ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔ ｄａｉｌｙ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ ｆｕｎｄｉｎｇꎬ
ａｎｄ ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｄｕｔｙꎬ ｐａｔｒｏｌꎬ ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎ ａｎｄ ｆｉｒｅ ｅｘｔｉｎｇｕｉｓｈｉｎｇ
ｄｉｓｐｏｓａｌ.

Ｔｏｗｎｓｈｉｐ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ ｓｈａｌｌ ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎ ｔｈｅ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｏｆ ｖｉｌｌａｇｅ￣ｌｅｖｅｌ ｖｏｌｕｎｔｅｅｒ ｆｉｒｅ ｂｒｉｇａｄｅｓꎬ ｅｎｓｕｒｅ ｔｈｅ
ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ ｐｕｂｌｉｃ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ａｎｄ ｉｍｐｒｏｖｅ ｒｕｒａｌ
ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌꎬ ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｃａｐａｂｉｌｉｔｉｅｓ.

Ｓｕｂ￣ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｏｆｆｉｃｅｓ ａｎｄ ｔｏｗｎｓｈｉｐ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ
ｓｈａｌｌ ｐｒｏｖｉｄｅ ａｐｐｒｏｐｒｉａｔｅ ｓｕｂｓｉｄｉｅｓꎬ ｓａｆｅｔｙ ｐｒｏｔｅｃｔｉｏｎꎬ ｔｒａｎｓｐｏｒｔａｔｉｏｎꎬ
ｍｅａｌ ａｌｌｏｗａｎｃｅｓꎬ ｅｔｃ. ｔｏ ｔｈｅ ｖｏｌｕｎｔｅｅｒ ｆｉｒｅｆｉｇｈｔｅｒｓ ｒｅｃｒｕｉｔｅｄ ａｎｄ
ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｎｇ ｉｎ ｆｉｒｅｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ
ｒｅｌｅｖａｎｔ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ ｏｎ ｖｏｌｕｎｔｅｅｒ ｓｅｒｖｉｃｅꎬ ａｎｄ ｒｅｗａｒｄ ｔｈｏｓｅ ｗｉｔｈ
ｏｕｔｓｔａｎｄｉｎｇ ｃｏｎｔｒｉｂｕｔｉｏｎｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ８ 　 Ｔｈｅ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ ａｔ ａｌｌ ｌｅｖｅｌｓ ｉｎ
Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｓｈａｌｌꎬ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓꎬ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ
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ｆｕｌｌ￣ｔｉｍｅ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｆｉｒｅ ｂｒｉｇａｄｅｓꎬ ｉｎｃｏｒｐｏｒａｔｅ ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ
ｆｕｎｄｓꎬ ｐｅｒｓｏｎｎｅｌ ｆｕｎｄｓ ａｎｄ ｄａｉｌｙ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ｆｕｎｄｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆｕｌｌ￣
ｔｉｍｅ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｆｉｒｅ ｂｒｉｇａｄｅｓ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｆｉｎａｎｃｉａｌ ｂｕｄｇｅｔ ａｔ ｔｈｅ
ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ ｌｅｖｅｌꎬ ｅｎｓｕｒｅ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｓａｌａｒｉｅｓ ａｎｄ ｂｅｎｅｆｉｔｓ ｏｆ ｔｈｅ
ｆｕｌｌ￣ｔｉｍｅ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｆｉｒｅ ｂｒｉｇａｄｅ ｐｅｒｓｏｎｎｅｌ ａｒｅ ｎｏｔ ｌｏｗｅｒ ｔｈａｎ
ｔｈｅ ａｖｅｒａｇｅ ｗａｇｅ ｏｆ ｔｈｅ ｏｎ￣ｔｈｅ￣ｊｏｂ ｓｔａｆｆ ｏｆ ｔｈｅ ｐｕｂｌｉｃ
ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｉｎ ｔｈｅ ｕｒｂａｎ ａｒｅａ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｉｎ ｔｈｅ ｐｒｅｖｉｏｕｓ
ｙｅａｒꎬ ａｎｄ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ａ ｄｙｎａｍｉｃ ａｄｊｕｓｔｍｅｎｔ ｍｅｃｈａｎｉｓｍ ｂａｓｅｄ ｏｎ
ｔｈｅ ｅｃｏｎｏｍｉｃ ａｎｄ ｓｏｃｉａｌ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｌｅｖｅｌ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ９ 　 Ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ
ｓｈａｌｌ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｗｉｔｈ ａ ｈｉｇｈ ｐｏｓｓｉｂｉｌｉｔｙ ｏｆ ｆｉｒｅ ａｎｄ ｔｈｏｓｅ
ｗｈｅｒｅ ａ ｆｉｒｅ ｃｏｕｌｄ ｌｅａｄ ｔｏ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｔ ｌｏｓｓ ｏｆ ｌｉｆｅ ｏｒ ｐｒｏｐｅｒｔｙ ａｓ
ｔｈｅ ｋｅｙ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｏｆ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ ｊｕｒｉｓｄｉｃｔｉｏｎｓ.

Ｋｅｙ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｏｆ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｓａｆｅｔｙ ｓｈａｌｌ ｐｅｒｆｏｒｍ ｔｈｅ
ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｄｕｔｉｅｓ ｉｎ ａｄｄｉｔｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｄｕｔｉｅｓ ｓｔｉｐｕｌａｔｅｄ
ｂｙ ｔｈｅ ｌａｗｓ ａｎｄ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ:

(１)Ｗｈｅｎ ｄｅｓｉｇｎａｔｉｎｇ ｏｒ ｃｈａｎｇｉｎｇ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｙ
ｐｅｒｓｏｎｎｅｌ ｏｒ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｐｅｒｓｏｎｎｅｌꎬ ｉｔ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ
ｒｅｐｏｒｔｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｌｏｃａｌ ｆｉｒｅ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎ ｆｏｒ ｒｅｃｏｒｄ
ｋｅｅｐｉｎｇꎻ

(２ ) Ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｙ ｐｅｒｓｏｎｎｅｌ ａｎｄ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｐｅｒｓｏｎｎｅｌ ｓｈｏｕｌｄ ｒｅｃｅｉｖｅ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ
ｔｒａｉｎｉｎｇ ａｔ ｌｅａｓｔ ｏｎｃｅ ａ ｙｅａｒꎻ

(３ ) Ｄｅｖｅｌｏｐ ａｎｄ ｒｅｆｉｎｅ ｆｉｒｅｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｅｍｅｒｇｅｎｃｙ
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ｅｖａｃｕａｔｉｏｎ ｐｌａｎｓꎬ ａｎｄ ｏｒｇａｎｉｚｅ ｄｒｉｌｌｓ ａｔ ｌｅａｓｔ ｏｎｃｅ ｅｖｅｒｙ ｓｉｘ
ｍｏｎｔｈｓꎻ

(４) Ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｆｕｌｌ￣ｔｉｍｅ
ｆｉｒｅ ｂｒｉｇａｄｅｓ ｏｒ ｖｏｌｕｎｔａｒｙ ｆｉｒｅ ｂｒｉｇａｄｅｓ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｔｈｅ
ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １０ 　 Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｍｉｎｉａｔｕｒｅ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ
ｅｓｔａｂｌｉｓｈｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｐｌａｃｅｓ ｏｒ ａｒｅａｓ ｏｕｔｓｉｄｅ ｔｈｅ
ｐｒｏｔｅｃｔｉｏｎ ｒａｄｉｕｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｓｔａｔｉｏｎ ｔｏ ｕｎｄｅｒｔａｋｅ ｆｉｒｅ￣
ｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｗｏｒｋ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ ｄｅｓｉｇｎａｔｅｄ ｓｅｒｖｉｃｅ ａｒｅａ:

(１)Ｐｅｒｓｏｎｎｅｌ￣ｄｅｎｓｅ ｐｌａｃｅｓ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ
ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓꎻ

(２)Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｐｒｏｊｅｃｔｓ ｗｉｔｈ ａ ｆｌｏｏｒ ａｒｅａ ｏｆ ５００ꎬ０００ｍ２ꎻ
(３)Ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ａｎｄ ｉｎｄｕｓｔｒｉａｌ ｐａｒｋｓ ｅｎｇａｇｅｄ ｉｎ ｔｈｅ

ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎꎬ ｓｔｏｒａｇｅꎬ ａｎｄ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｆｌａｍｍａｂｌｅ ａｎｄ ｅｘｐｌｏｓｉｖｅ
ｈａｚａｒｄｏｕｓ ｍａｔｅｒｉａｌｓ.

Ｔｈｅ ｆｉｒｅ￣ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｐｌａｎｎｉｎｇ ａｎｄ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｓｔａｎｄａｒｄｓ ｆｏｒ
ｍｉｎｉａｔｕｒｅ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｆｏｒｍｕｌａｔｅｄ ｂｙ ｔｈｅ
ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎ ｉｎ ｃｏｎｊｕｎｃｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｔｈｅ
ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ａｎｄ ｒｅｆｏｒｍ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ａｎｄ ｎａｔｕｒａｌ
ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ ｐｌａｎｎｉｎｇ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔꎬ ａｎｄ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔｅｄ ａｆｔｅｒ
ｂｅｉｎｇ ａｐｐｒｏｖｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ. Ｔｈｅ
ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｐｌａｎｎｉｎｇ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｉｎｃｏｒｐｏｒａｔｅｄ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｌａｎｄ ａｎｄ ｓｐａｃｅ
ｐｌａｎｎｉｎｇ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ. Ｔｈｅ ｍｉｎｉａｔｕｒｅ
ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｕｎｉｆｏｒｍｌｙ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｅｄ ｂｙ ｔｈｅ
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ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｆｉｒｅ￣
ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｐｌａｎｎｉｎｇ ａｎｄ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｓｔａｎｄａｒｄｓꎬ ａｎｄ ｓｐｅｃｉａｌ ｆｕｎｄｓ
ｆｏｒ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｉｎｃｌｕｄｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ａｎｄ ｄｉｓｔｒｉｃｔ
ｆｉｎａｎｃｉａｌ ｂｕｄｇｅｔｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １１　 Ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｋｅｙ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｏｆ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｓｈａｌｌ
ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｍｉｎｉａｔｕｒｅ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｓｔａｎｄａｒｄｓ ｔｏ ｕｎｄｅｒｔａｋｅ ｔｈｅ ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ
ｗｏｒｋ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ ｅｎｔｉｔｉｅｓ:

(１)Ｃｏｍｍｅｒｃｉａｌ ｃｏｍｐｌｅｘｅｓ ｗｉｔｈ ａ ｔｏｔａｌ ｆｌｏｏｒ ａｒｅａ ｏｆ ｍｏｒｅ
ｔｈａｎ ２００ꎬ０００ｍ２ꎻ

(２ ) Ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ ａｎｄ ｐｒｏｃｅｓｓｉｎｇ ｅｎｔｅｒｐｒｉｓｅｓ ｗｉｔｈ ａ ｔｏｔａｌ
ｆｌｏｏｒ ａｒｅａ ｏｆ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ ５００ꎬ０００ｍ２ ｔｈａｔ ｐｒｏｄｕｃｅ ａｎｄ ｓｔｏｒｅ
ｆｌａｍｍａｂｌｅ ａｎｄ ｃｏｍｂｕｓｔｉｂｌｅ ｍａｔｅｒｉａｌｓꎻ

(３ ) Ｌｏｇｉｓｔｉｃｓ ｐａｒｋｓ ｃｏｖｅｒｉｎｇ ａｎ ａｒｅａ ｏｆ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ
１５０ꎬ０００ｍ２ꎻ

(４) Ｓｃｈｏｏｌｓ ｗｉｔｈ ａｎ ａｒｅａ ｏｆ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ １ ｍｉｌｌｉｏｎ ｍ２ꎻ
(５ ) Ｏｔｈｅｒ ｐｌａｃｅｓ ｗｉｔｈ ｈｉｇｈ ｆｉｒｅ ｒｉｓｋ ｔｈａｔ ａｒｅ ｄｅｅｍｅｄ

ｎｅｃｅｓｓａｒｙ ｔｏ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｍｉｎｉａｔｕｒｅ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ ａｆｔｅｒ ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔ
ａｎｄ ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ ｂｙ ｆｉｒｅ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ａｕｔｈｏｒｉｔｉｅｓ.

Ｍｉｎｉａｔｕｒｅ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｆｉｒｅ ｐｒｅｖｅｎｔｉｏｎ ａｎｄ
ｃｏｎｔｒｏｌ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｉｎｉｔｉａｌ ｆｉｒｅ￣
ｆｉｇｈｔｉｎｇ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅｉｒ ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅ ｅｎｔｉｔｉｅｓꎬ ａｎｄ ａｃｃｅｐｔ ｔｈｅ
ｄｉｓｐａｔｃｈ ｃｏｍｍａｎｄ ａｎｄ ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｇｕｉｄａｎｃｅ ｏｆ ｆｒｏｍ ｆｉｒｅ ａｎｄ
ｒｅｓｃｕｅ ａｕｔｈｏｒｉｔｉｅｓ. Ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｓｔａｎｄａｒｄｓ ｏｆ ｍｉｎｉａｔｕｒｅ ｆｉｒｅ
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ｓｔａｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｆｏｒｍｕｌａｔｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｆｉｒｅ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ
ａｕｔｈｏｒｉｔｙ ａｎｄ ａｎｎｏｕｎｃｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｐｕｂｌｉｃ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １２　 Ｔｈｅ ｆｉｒｅ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ａｕｔｈｏｒｉｔｉｅｓ ｉｎ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ
ｓｈａｌｌ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ａｎ ｕｒｂａｎ ｆｉｒｅ ｒｅｍｏｔｅ ｍｏｎｉｔｏｒｉｎｇ ｎｅｔｗｏｒｋ ｐｌａｔｆｏｒｍ
ｔｏ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔ ｒｅａｌ￣ｔｉｍｅ ｍｏｎｉｔｏｒｉｎｇ ｏｆ ｋｅｙ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｏｆ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ.

Ｋｅｙ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｏｆ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｔｈａｔ ｈａｖｅ ａｕｔｏｍａｔｉｃ ｆｉｒｅ ａｌａｒｍ
ｓｙｓｔｅｍｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｃｏｎｎｅｃｔｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｕｒｂａｎ ｆｉｒｅ ｒｅｍｏｔｅ ｍｏｎｉｔｏｒｉｎｇ
ｎｅｔｗｏｒｋ ｐｌａｔｆｏｒｍꎬ ａｎｄ ｓｈａｌｌ ｎｏｔ ｂｅ ｃｌｏｓｅｄ ｏｒ ｄｉｓｍａｎｔｌｅｄ ｗｉｔｈｏｕｔ
ａｕｔｈｏｒｉｚａｔｉｏｎ.

Ｏｔｈｅｒ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ａｒｅ ｅｎｃｏｕｒａｇｅｄ ｔｏ ｕｓｅ Ｉｎｔｅｒｎｅｔ ｏｆ Ｔｈｉｎｇｓ
ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｔｏ ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｈｅ ｅｆｆｉｃｉｅｎｃｙ ｏｆ ａｕｔｏｎｏｍｏｕｓ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ａｎｄ ｃｏｎｎｅｃｔ ｔｏ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｆｉｒｅ ｒｅｍｏｔｅ ｍｏｎｉｔｏｒｉｎｇ
ｎｅｔｗｏｒｋ ｐｌａｔｆｏｒｍ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １３　 Ｉｎ ａｄｄｉｔｉｏｎ ｔｏ ｆｕｌｆｉｌｌｉｎｇ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ ａｓ ｋｅｙ
ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｏｆ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙꎬ ｕｒｂａｎ ｒａｉｌ ｔｒａｎｓｉｔ ｏｐｅｒａｔｏｒｓ ｓｈａｌｌ ａｌｓｏ
ａｂｉｄｅ ｂｙ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ:

( １ ) Ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓꎬ
ｉｍｐｌｅｍｅｎｔ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｓｙｓｔｅｍｓꎬ ｂｕｉｌｄ ｕｎｉｔ ｆｉｒｅ ａｎｄ
ｒｅｓｃｕｅ ｔｅａｍｓꎬ ａｎｄ ｅｑｕｉｐ ｐｅｒｓｏｎｎｅｌ ａｎｄ ｆｉｒｅ ｅｑｕｉｐｍｅｎｔ ｓｕｉｔａｂｌｅ
ｆｏｒ ｕｒｂａｎ ｒａｉｌ ｔｒａｎｓｉｔ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔꎻ

(２)Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔ ａ ｄｉｇｉｔａｌ ｗｉｒｅｌｅｓｓ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ｓｙｓｔｅｍ ｆｏｒ
ｒａｉｌ ｔｒａｎｓｉｔ ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅꎬ ｇｒａｄｕａｌｌｙ ｉｎｔｅｇｒａｔｅ ｉｔ ｉｎｔｏ
ｔｈｅ ｃｉｔｙ’ｓ ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｄｉｇｉｔａｌ ｗｉｒｅｌｅｓｓ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ
ｓｙｓｔｅｍꎬ ａｎｄ ｏｐｅｒａｔｅ ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ ｇｕｉｄａｎｃｅ ａｎｄ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｏｆ
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ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓꎻ
(３) Ｋｅｅｐ ｅｎｔｒａｎｃｅｓ ａｎｄ ｅｘｉｔｓꎬ ｅｖａｃｕａｔｉｏｎ ｐａｓｓａｇｅｓ ａｎｄ

ｆｉｒｅ ｅｎｇｉｎｅ ｐａｓｓａｇｅｓ ｕｎｏｂｓｔｒｕｃｔｅｄꎬ ａｎｄ ｄｏ ｎｏｔ ｓｅｔ ｕｐ
ｕｎａｕｔｈｏｒｉｚｅｄ ｓｈｏｐｓ ｏｒ ｔｅｍｐｏｒａｒｙ ｓｔａｎｄｓ ｉｎ ｓｔａｔｉｏｎ ｈａｌｌｓ ａｎｄ
ｐｌａｔｆｏｒｍｓꎻ

(４)Ｄｉｓｓｕａｄｅ ａｎｄ ｓｔｏｐ ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓ ｆｒｏｍ ｃａｒｒｙｉｎｇ ｉｎｆｌａｍｍａｂｌｅ
ａｎｄ ｅｘｐｌｏｓｉｖｅ ｄａｎｇｅｒｏｕｓ ｇｏｏｄｓ ｉｎｔｏ ｔｒａｉｎｓꎬ ｓｔａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ
ｒａｉｌ ｔｒａｆｆｉｃ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓꎬ ｏｒ ｓｔｏｒｉｎｇ ｓｕｃｈ ｇｏｏｄｓ ｉｎ ｓｔａｔｉｏｎｓꎻ

(５ ) Ｐｒｏｐａｇａｔｅ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ｆｉｒｅ
ｐｒｅｖｅｎｔｉｏｎ ｃｏｍｍｏｎ ｓｅｎｓｅꎬ ｕｓａｇｅ ｏｆ ｆｉｒｅｆｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ａｎｄ
ｅｑｕｉｐｍｅｎｔꎬ ｅｖａｃｕａｔｉｏｎ ｍｅｔｈｏｄｓ ｔｈｒｏｕｇｈ ｂｒｏａｄｃａｓｔｓꎬ ＴＶꎬ
ｎｅｗｓｐａｐｅｒｓꎬ ｐｕｂｌｉｃｉｔｙ ｂｒｏｃｈｕｒｅｓ ｅｔｃ. ｔｏ ｐａｓｓｅｎｇｅｒｓꎻ

(６ ) Ｒｅｇｕｌａｒｌｙ ｉｎｓｐｅｃｔ ｖｅｎｔｉｌａｔｉｏｎꎬ ｓｍｏｋｅ ｅｘｈａｕｓｔｓ ａｎｄ
ｏｔｈｅｒ ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｔｏ ｅｎｓｕｒｅ ｔｈｅｉｒ ｉｎｔｅｇｒｉｔｙ ａｎｄ
ｅｆｆｅｃｔｉｖｅｎｅｓｓꎻ

(７ ) Ｏｐｅｒａｔｉｏｎａｌ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ａｎｄ ａｄｖｅｒｔｉｓｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｉｎ
ｕｎｄｅｒｇｒｏｕｎｄ ｒａｉｌ ｔｒａｎｓｉｔ ｓｐａｃｅｓ ｓｈａｌｌ ｕｓｅ ｎｏｎ￣ｆｌａｍｍａｂｌｅ
ｍａｔｅｒｉａｌｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １４ 　 Ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｉｄｅｎｔｉｆｉｅｄ ａｓ ｔｈｏｓｅ ｗｉｔｈ ｈｉｇｈ ｆｉｒｅ
ｒｉｓｋ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｓｔａｔｅ ａｎｄ
ｐｒｏｖｉｎｃｅ ｓｈａｌｌ ｃｏｎｄｕｃｔ ｒｅｇｕｌａｒ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔｓ. Ｆｉｒｅ
ｓａｆｅｔｙ ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔｓ ｆｏｒ ｈｉｇｈ ｆｉｒｅ ｒｉｓｋ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｃａｒｒｉｅｄ ｏｕｔ
ｂｙ ｑｕａｌｉｆｉｅｄ ａｇｅｎｃｉｅｓꎬ ｃｏｎｄｕｃｔｅｄ ａｎｎｕａｌｌｙꎬ ａｎｄ ｔｈｅ ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔ
ｒｅｓｕｌｔｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｍａｄｅ ｐｕｂｌｉｃ ａｎｄ ｒｅｐｏｒｔｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ
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ａｕｔｈｏｒｉｔｙ ｏｆ ｔｈｅ ａｒｅａ ｗｈｅｒｅ ｔｈｅ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ａｒｅ ｌｏｃａｔｅｄ.
Ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｗｉｔｈ ａ ｈｉｇｈ ｆｉｒｅ ｒｉｓｋ ｓｈａｌｌ ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎ ｈｕｍａｎ

ｐｒｅｖｅｎｔｉｖｅ ｍｅａｓｕｒｅｓꎬ ｐｈｙｓｉｃａｌ ｐｒｅｖｅｎｔｉｖｅ ｍｅａｓｕｒｅｓ ａｎｄ
ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ｐｒｅｖｅｎｔｉｖｅ ｍｅａｓｕｒｅｓꎬ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔ ｓｔｒｉｃｔ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔꎬ ａｎｄ ｐｕｒｃｈａｓｅ ｐｕｂｌｉｃ ｌｉａｂｉｌｉｔｙ ｉｎｓｕｒａｎｃｅ ｆｏｒ ｆｉｒｅ
ａｃｃｉｄｅｎｔｓ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｎａｔｉｏｎａｌ ａｎｄ ｐｒｏｖｉｎｃｉａｌ
ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ.

Ｆｉｒｅ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｕｒｇｅ ｈｉｇｈ ｆｉｒｅ ｒｉｓｋ
ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｔｏ ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｗｏｒｋ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｒｅｓｕｌｔｓ ｏｆ ｔｈｅ
ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １５ 　 Ｐｒｏｐｅｒｔｙ ｓｅｒｖｉｃｅ ｃｏｍｐａｎｉｅｓ ｓｈａｌｌꎬ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ
ｗｉｔｈ ｌａｗｓꎬ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓꎬ ｒｕｌｅｓ ａｎｄ ｐｒｏｐｅｒｔｙ ｓｅｒｖｉｃｅ ｃｏｎｔｒａｃｔｓꎬ
ｆｕｌｆｉｌｌ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ:

(１) Ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ａｎｄ ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｓｙｓｔｅｍꎬ ａｎｄ
ｓｐｅｃｉｆｙ ｐｅｒｓｏｎｎｅｌ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ ｆｏｒ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ａｎｄ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔꎻ

(２) Ｃｏｎｄｕｃｔ ｒｅｇｕｌａｒ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｅｌｉｍｉｎａｔｅ
ｆｉｒｅ ｈａｚａｒｄｓꎻ

(３ ) Ｆｏｒｍｕｌａｔｅ ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｅｍｅｒｇｅｎｃｙ ｅｖａｃｕａｔｉｏｎ
ｐｌａｎｓꎬ ａｎｄ ｏｒｇａｎｉｚｅ ａｔ ｌｅａｓｔ ｏｎｅ ｄｒｉｌｌ ｅｖｅｒｙ ｙｅａｒꎻ

(４)Ｒｅｇｕｌａｒｌｙ ｃｏｎｄｕｃｔ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ａｗａｒｅｎｅｓｓ ａｎｄ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ
ｃａｍｐａｉｇｎｓꎻ

(５)Ｔｈｅ ｄｅｓｉｇｎａｔｅｄ ｐａｒｋｉｎｇ ｓｈａｌｌ ｎｏｔ ｏｂｓｔｒｕｃｔ ｔｈｅ ｐａｓｓａｇｅ
ｏｆ ｆｉｒｅ ｔｒｕｃｋｓꎻ

(６) Ｏｔｈｅｒ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｄｕｔｉｅｓ ａｓ ｓｔｉｐｕｌａｔｅｄ ｂｙ ｌａｗｓ ａｎｄ
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ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ.
Ｆｏｒ ｒｅｓｉｄｅｎｔｉａｌ ｃｏｍｍｕｎｉｔｉｅｓ ｎｏｔ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔｉｎｇ ｐｒｏｐｅｒｔｙ

ｓｅｒｖｉｃｅｓꎬ ｓｕｂ￣ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｏｆｆｉｃｅｓ ｓｈａｌｌ ｕｒｇｅ ａｎｄ ｇｕｉｄｅ ｒｅｓｉｄｅｎｔｓ ’
ｃｏｍｍｉｔｔｅｅｓ ｔｏ ｏｒｇａｎｉｚｅ ｐｒｏｐｅｒｔｙ ｏｗｎｅｒｓ ｏｒ ｕｓｅｒｓ ｔｏ ｃｏｎｄｕｃｔ ｓｅｌｆ￣
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ａｎｄ ｆｕｌｆｉｌｌ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １６ 　 Ｓｃｈｏｏｌｓ ａｎｄ ｋｉｎｄｅｒｇａｒｔｅｎｓ ｓｈａｌｌ ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎ
ｔｈｅｉｒ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔꎬ ｉｍｐｒｏｖｅ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓꎬ
ｓｅｔ ｕｐ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｓａｆｅｔｙ ｓｉｇｎｓ ａｎｄ ｒｅｍｉｎｄｅｒｓꎬ ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｆｉｒｅ
ｃｏｎｔｒｏｌ ｓａｆｅｔｙ ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ｉｎ ａ ｐｌａｎｎｅｄ ｗａｙ ａｎｄ ｃｏｎｄｕｃｔ ａ ｄｒｉｌｌ
ｆｏｒ ｓｈｅｌｔｅｒｉｎｇꎬ ｓｅｌｆ￣ｒｅｓｃｕｅꎬ ａｎｄ ｅｍｅｒｇｅｎｃｙ ｅｖａｃｕａｔｉｏｎ ｅｖｅｒｙ
ｓｃｈｏｏｌ ｙｅａｒ.

Ｆｉｒｅ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｇｕｉｄｅ ｔｈｅ ｓｃｈｏｏｌｓ ａｎｄ
ｋｉｎｄｅｒｇａｒｔｅｎｓ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅｉｒ ｊｕｒｉｓｄｉｃｔｉｏｎｓ ｔｏ ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ
ｅｄｕｃａｔｉｏｎ ａｎｄ ａｓｓｉｓｔ ｉｎ ｐｅｒｆｏｒｍｉｎｇ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｄｒｉｌｌｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １７ 　 Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｏｒｓ ｓｈａｌｌ ｓｔｏｒｅꎬ ｋｅｅｐ ａｎｄ ｕｓｅ
ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｏｎ ｆｉｒｅ
ｓａｆｅｔｙꎬ ａｎｄ ｉｎｓｔａｌｌ ｔｅｍｐｏｒａｒｙ ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｆｉｒｅ
ｅｘｔｉｎｇｕｉｓｈｅｒｓꎬ ｔｅｍｐｏｒａｒｙ ｆｉｒｅ ｗａｔｅｒ ｓｕｐｐｌｙ ｓｙｓｔｅｍｓ ａｎｄ
ｅｍｅｒｇｅｎｃｙ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅ
Ｓｔａｔｅ.

Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｐｒｏｊｅｃｔｓ ａｎｄ ｔｅｍｐｏｒａｒｙ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ｓｈａｌｌ ｎｏｔ
ｕｓｅ ｂｕｉｌｄｉｎｇ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ｔｈａｔ ｄｏ ｎｏｔ ｍｅｅｔ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ
ｒｅｑｕｉｒｅｍｅｎｔｓ. Ｔｈｅ ｕｓｅ ｏｆ ｅｘｔｅｒｎａｌ ｗａｌｌ ｉｎｓｕｌａｔｉｏｎ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ａｎｄ
ｉｎｔｅｒｉｏｒ ｄｅｃｏｒａｔｉｏｎ ｍａｔｅｒｉａｌｓ ｔｈａｔ ｅｘｃｅｅｄ ｎａｔｉｏｎａｌ ｓｔａｎｄａｒｄｓ ｉｎ
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ｔｅｒｍｓ ｏｆ ｆｉｒｅ ｒｅｓｉｓｔａｎｃｅ ｉｓ ｅｎｃｏｕｒａｇｅｄ ｆｏｒ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｐｒｏｊｅｃｔｓ.
Ａｒｔｉｃｌｅ １８ 　 Ｅｘｃｅｐｔ ｆｏｒ ｕｎｄｅｒｇｒｏｕｎｄ ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ｂｕｉｌｔ

ｓｅｐａｒａｔｅｌｙꎬ ｎｅｗ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｐｒｏｊｅｃｔｓ ｗｉｔｈ ａ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｒｏｏｍ
ｓｈｏｕｌｄ ｐｌａｃｅ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｒｏｏｍ ｏｎ ｔｈｅ ｆｉｒｓｔ ｆｌｏｏｒ ｏｆ ｔｈｅ
ｂｕｉｌｄｉｎｇꎬ ｎｅａｒ ｔｈｅ ｅｘｔｅｒｉｏｒ ｗａｌｌ ｉｎ ｃｏｍｐｌｉａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｒｅｌｅｖａｎｔ
ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ｒｅｑｕｉｒｅｍｅｎｔｓ.

Ｆｏｒ ｎｅｗｌｙ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｅｄ ｐｕｂｌｉｃ ｂｕｉｌｄｉｎｇｓ ａｎｄ ｈｉｇｈ￣ｒｉｓｅ
ｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓꎬ ｆｉｒｅ ｔｒｕｃｋ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ａｒｅａｓ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｅｓｔａｂｌｉｓｈｅｄ ｉｎ
ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｎａｔｉｏｎａｌ ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ｓｔａｎｄａｒｄｓ. Ｉｔ ｉｓ
ｐｒｏｈｉｂｉｔｅｄ ｔｏ ｐａｒｋ ｖｅｈｉｃｌｅｓꎬ ｓｅｔ ｕｐ ｓｔａｌｌｓꎬ ｏｒ ｅｎｇａｇｅ ｉｎ
ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｔｈａｔ ｏｃｃｕｐｙ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｔｒｕｃｋ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ａｒｅａｓ.

Ｅｘｔｅｒｎａｌ ｗａｌｌｓ ｗｉｔｈｏｕｔ ｎａｔｕｒａｌ ｌｉｇｈｔｉｎｇ ｏｐｅｎｉｎｇｓ ｉｎ ａｒｅａｓ
ｄｅｓｉｇｎａｔｅｄ ｆｏｒ ｆｉｒｅｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｓｈｏｕｌｄ ｈａｖｅ ｆｉｒｅｆｉｇｈｔｉｎｇ
ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｗｉｎｄｏｗｓ ａｎｄ ｗａｒｎｉｎｇ ｓｉｇｎｓ ｉｎｓｔａｌｌｅｄ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ
ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｎａｔｉｏｎａｌ ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ｓｔａｎｄａｒｄｓ.

Ｗｈｅｎ ｏｕｔｄｏｏｒ ａｄｖｅｒｔｉｓｅｍｅｎｔｓ ａｒｅ ｉｎｓｔａｌｌｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｅｘｔｅｒｉｏｒ
ｗａｌｌｓ ｏｒ ｒｏｏｆ ｏｆ ａ ｂｕｉｌｄｉｎｇꎬ ｉｔ ｉｓ ｐｒｏｈｉｂｉｔｅｄ ｔｏ ｂｌｏｃｋ ｅｘｔｅｒｉｏｒ
ｄｏｏｒｓꎬ ｗｉｎｄｏｗｓꎬ ｏｒ ｒｏｏｆｔｏｐ ｓｍｏｋｅ ｖｅｎｔｓꎬ ｗｈｉｃｈ ｃｏｕｌｄ ｏｂｓｔｒｕｃｔ
ｓｍｏｋｅ ｅｘｈａｕｓｔ ａｎｄ ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｅｆｆｏｒｔｓ ｉｎ ｔｈｅ
ｂｕｉｌｄｉｎｇ.

Ａｒｔｉｃｌｅ １９ 　 Ｒｅｓｉｄｅｎｔｉａｌ ａｒｅａｓ ｓｈａｌｌ ｄｅｓｉｇｎａｔｅ ｃｅｎｔｒａｌｉｚｅｄ
ｐａｒｋｉｎｇ ａｎｄ ｃｈａｒｇｉｎｇ ｓｉｔｅｓ ｆｏｒ ｅｌｅｃｔｒｉｃ ｂｉｃｙｃｌｅｓ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ
ｗｉｔｈ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ. Ｓｕｐｐｏｒｔ
ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｐｒｏｖｉｄｅｄ ｆｏｒ ｑｕａｌｉｆｉｅｄ ｏｌｄ ｒｅｓｉｄｅｎｔｉａｌ ｃｏｍｍｕｎｉｔｉｅｓ ｔｏ
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ｂｕｉｌｄ ｃｅｎｔｒａｌｉｚｅｄ ｐａｒｋｉｎｇ ａｎｄ ｃｈａｒｇｉｎｇ ｓｉｔｅｓ ｆｏｒ ｅｌｅｃｔｒｉｃ
ｂｉｃｙｃｌｅｓ. Ｉｎｓｔａｌｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｔ ｃｏｎｔｒｏｌ ｓｙｓｔｅｍｓ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ
ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｐｒｏｈｉｂｉｔｉｎｇ ｅｌｅｃｔｒｉｃ ｂｉｃｙｃｌｅｓ ｆｒｏｍ ｅｎｔｅｒｉｎｇ ｅｌｅｖａｔｏｒｓ
ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｅｎｃｏｕｒａｇｅｄ.

Ｔｈｅ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｅｎｔｉｔｙ ｏｆ ｃｅｎｔｒａｌｉｚｅｄ ｐａｒｋｉｎｇ ａｎｄ
ｃｈａｒｇｉｎｇ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｆｏｒ ｅｌｅｃｔｒｉｃ ｂｉｃｙｃｌｅｓ ｓｈａｌｌ ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎ ｔｈｅ ｓａｆｅｔｙ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｏｆ ｅｌｅｃｔｒｉｃ ｂｉｃｙｃｌｅ ｃｈａｒｇｉｎｇꎬ ａｎｄ ｓｈａｌｌ ｎｏｔ ｐｒｏｖｉｄｅ
ｃｈａｒｇｉｎｇ ｅｑｕｉｐｍｅｎｔ ｏｒ ｃｈａｒｇｉｎｇ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｔｈａｔ ｄｏ ｎｏｔ ｃｏｎｆｏｒｍ ｔｏ
ｔｈｅ ｓａｆｅｔｙ ｓｔａｎｄａｒｄｓꎬ ａｎｄ ｔｈｅ ｃｈａｒｇｉｎｇ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ
ｅｑｕｉｐｐｅｄ ｗｉｔｈ ａｐｐｒｏｐｒｉａｔｅ ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ｅｑｕｉｐｍｅｎｔ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２０ 　 Ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｖｅ ａｒｅａ ｏｆ Ｗｕｈａｎ
Ｃｉｔｙꎬ ｔｈｅ ｓａｌｅ ａｎｄ ｉｇｎｉｔｉｏｎ ｏｆ ｓｋｙ ｌａｎｔｅｒｎｓ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ａｅｒｉａｌ
ｄｒｉｆｔｉｎｇ ｏｂｊｅｃｔｓ ｗｉｔｈ ｏｐｅｎ ｆｌａｍｅｓ ａｎｄ ｕｎｃｏｎｔｒｏｌｌａｂｌｅ ｆｉｒｅ ｓｏｕｒｃｅｓ
ａｒｅ ｐｒｏｈｉｂｉｔｅｄ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２１ 　 Ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ａｎｄ ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ａｎｄ
ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｍａｙꎬ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｎｅｅｄｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆｉｒｅ
ｐｒｅｖｅｎｔｉｏｎ ｗｏｒｋꎬ ｒｅｑｕｅｓｔ ｔｈｅ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ａｔ ｔｈｅ
ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ ｌｅｖｅｌ ｔｏ ｏｒｇａｎｉｚｅ ｔｈｅ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ｔｏ
ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｓｐｅｃｉａｌｉｚｅｄ ｒｅｃｔｉｆｉｃａｔｉｏｎ ｏｆ ｐｌａｃｅｓ ｗｉｔｈ ｈｉｇｈ ｐｏｐｕｌａｔｉｏｎ
ｄｅｎｓｉｔｙꎬ ｆｌａｍｍａｂｌｅ ａｎｄ ｅｘｐｌｏｓｉｖｅ ｍａｔｅｒｉａｌｓꎬ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｓｉｔｅｓꎬ
ａｎｄ ｓｉｍｉｌａｒ ｌｏｃａｔｉｏｎｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２２　 Ｉｆ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｄｉｓｃｏｖｅｒ
ａｎｙ ｏｆ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｃｉｒｃｕｍｓｔａｎｃｅｓ ｄｕｒｉｎｇ ｆｉｒｅ ｓｕｐｅｒｖｉｓｉｏｎ
ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎｓꎬ ｔｈｅｙ ｍａｙ ｉｄｅｎｔｉｆｙ ｔｈｅ ａｒｅａｓ ａｓ ｒｅｇｉｏｎａｌ ｆｉｒｅ ｈａｚａｒｄｓ
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ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｒｅｐｏｒｔ ｉｎ ｗｒｉｔｉｎｇ ｔｏ
ｔｈｅ ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｗｈｅｒｅ ｔｈｅ ａｒｅａｓ ａｒｅ ｌｏｃａｔｅｄ:

(１)Ａｒｅａｓ ｗｈｅｒｅ ｉｔ ｉｓ ｃｏｍｍｏｎ ｆｏｒ ｒｅｓｉｄｅｎｃｅｓ ｔｏ ｂｅ ｍｉｘｅｄ
ｗｉｔｈ ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎꎬ ｓｔｏｒａｇｅꎬ ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｏｐｅｒａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ
ｆｕｎｃｔｉｏｎｓ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ ｓａｍｅ ｂｕｉｌｄｉｎｇｓꎻ

(２) Ｕｒｂａｎ ｖｉｌｌａｇｅｓ ａｎｄ ｏｌｄ ｒｅｓｉｄｅｎｔｉａｌ ａｒｅａｓ ｗｉｔｈ ｄｅｎｓｅ
ｂｕｉｌｄｉｎｇｓꎬ ｌｏｗ ｆｉｒｅ ｒｅｓｉｓｔａｎｃｅ ｒａｔｉｎｇｓ ａｎｄ ｐｕｂｌｉｃ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ
ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｔｈａｔ ｆａｉｌ ｔｏ ｍｅｅｔ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｒｅｑｕｉｒｅｍｅｎｔｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２３ 　 Ｆｏｒ ｒｅｇｉｏｎａｌ ｆｉｒｅ ｈａｚａｒｄ ａｒｅａｓꎬ ｔｈｅ ｄｉｓｔｒｉｃｔ
ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｗｈｅｒｅ ｔｈｅｙ ａｒｅ ｌｏｃａｔｅｄ ｓｈａｌｌ ｆｏｒｍｕｌａｔｅ ａｎ
ｏｖｅｒａｌｌ ｒｅｍｅｄｉａｔｉｏｎ ｗｏｒｋ ｐｌａｎꎬ ｃｌａｒｉｆｙ ｔｈｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ ｏｆ
ｒｅｌｅｖａｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓꎬ ａｎｄ ｏｒｇａｎｉｚｅ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔａｔｉｏｎ. Ｆｏｒ ｆｉｒｅ
ｈａｚａｒｄ ａｒｅａｓ ｓｐａｎｎｉｎｇ ｍｕｌｔｉｐｌｅ ｄｉｓｔｒｉｃｔｓꎬ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｆｉｒｅ ａｎｄ
ｒｅｓｃｕｅ ａｕｔｈｏｒｉｔｙ ｓｈａｌｌ ｆｏｒｍｕｌａｔｅ ａｎ ｏｖｅｒａｌｌ ｒｅｍｅｄｉａｔｉｏｎ ｗｏｒｋ
ｐｌａｎ ａｎｄ ｒｅｐｏｒｔ ｔｏ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｐｅｏｐｌｅ ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｆｏｒ
ａｐｐｒｏｖａｌꎬ ａｎｄ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ｏｆ ｄｉｓｔｒｉｃｔ ａｎｄ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ
ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ ｓｈａｌｌ ｏｒｇａｎｉｚｅ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔａｔｉｏｎ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ
ｔｏ ｔｈｅ ｄｉｖｉｓｉｏｎ ｏｆ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ.

Ｐｌａｃｅｓ ｗｉｔｈ ｒｅｓｉｄｅｎｃｅｓ ｍｉｘｅｄ ｗｉｔｈ ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎꎬ ｓｔｏｒａｇｅꎬ
ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｏｐｅｒａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ｆｕｎｃｔｉｏｎｓ ｗｉｔｈｉｎ ｉｎｔｅｒｃｏｎｎｅｃｔｅｄ
ｓｐａｃｅｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｓｅｔ ｕｐ ｓｅｐａｒａｔｅｌｙ ａｎｄ ｉｎｄｅｐｅｎｄｅｎｔｌｙ. Ｉｆ ｔｈｅｙ
ｈａｖｅ ｔｏ ｂｅ ｓｅｔ ｕｐ ｉｎ ｔｈｅ ｓａｍｅ ｂｕｉｌｄｉｎｇꎬ ｉｎｄｅｐｅｎｄｅｎｔ ｅｖａｃｕａｔｉｏｎ
ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｓｅｔ ｕｐ ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅｌｙꎬ ｃｌｏｓｅｄ ａｕｔｏｍａｔｉｃ ｆｉｒｅ
ｄｏｏｒｓ ｏｆ ｇｒａｄｅ Ｂ ｏｒ ｈｉｇｈｅｒ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｉｎｓｔａｌｌｅｄꎬ ａｎｄ ｃｏｍｐｌｅｔｅ ｆｉｒｅ
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ｃｏｍｐａｒｔｍｅｎｔａｌｉｚａｔｉｏｎ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔｅｄ. Ｆｏｒ ｐｌａｃｅｓ ｗｈｅｒｅ
ｎａｔｉｏｎａｌ ｓｔａｎｄａｒｄｓ ｄｏ ｎｏｔ ｒｅｑｕｉｒｅ ａｕｔｏｍａｔｉｃ ｓｐｒｉｎｋｌｅｒ ｓｙｓｔｅｍｓꎬ
ｓｉｍｐｌｅ ａｕｔｏｍａｔｉｃ ｓｐｒｉｎｋｌｅｒ ｓｙｓｔｅｍｓ ａｎｄ ｉｎｄｅｐｅｎｄｅｎｔ ｆｉｒｅ ａｌａｒｍ
ｓｙｓｔｅｍｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｉｎｓｔａｌｌｅｄ.

Ｆｏｒ ｕｒｂａｎ ｖｉｌｌａｇｅｓ ａｎｄ ｏｌｄ ｒｅｓｉｄｅｎｔｉａｌ ａｒｅａｓ ｉｄｅｎｔｉｆｉｅｄ ａｓ
ｒｅｇｉｏｎａｌ ｆｉｒｅ ｈａｚａｒｄｓꎬ ｔｈｅｉｒ ｓｕｂ￣ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｏｆｆｉｃｅｓ ｓｈａｌｌ ｉｍｐｒｏｖｅ
ｂｕｉｌｄｉｎｇ ｆｉｒｅ ｐｒｏｔｅｃｔｉｏｎ ａｎｄ ｓａｆｅｔｙ ｅｖａｃｕａｔｉｏｎ ｃｏｎｄｉｔｉｏｎｓꎬ ｅｑｕｉｐ
ｐｕｂｌｉｃ ｆｉｒｅｆｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓꎬ ｓｔａｎｄａｒｄｉｚｅ ｆｉｒｅ ａｎｄ ｅｌｅｃｔｒｉｃｉｔｙ ｕｓｅ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔꎬ ａｎｄ ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎ ｆｉｒｅ ｐｒｅｖｅｎｔｉｏｎ ｐｕｂｌｉｃｉｔｙ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２４　 Ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ｓｅｒｖｉｃｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｏｒ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌｓ
ｃａｎ ｂｅ ｅｎｇａｇｅｄ ｔｏ ｐｒｏｖｉｄｅ ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ｓｅｒｖｉｃｅｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｔｅｓｔｉｎｇ ｏｆ
ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓꎬ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔꎬ ｆｉｒｅ ｌｏｓｓ
ａｐｐｒａｉｓａｌꎬ ａｎｄ ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ａｎａｌｙｓｉｓ ｏｆ ｆｉｒｅ ａｃｃｉｄｅｎｔｓ ｆｏｒ ｔａｓｋｓ
ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ｆｉｒｅ ｓｕｐｅｒｖｉｓｉｏｎ ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎꎬ ｆｉｒｅ ａｃｃｉｄｅｎｔ
ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｏｎꎬ ｆｉｒｅ ｐｕｂｌｉｃｉｔｙ ａｎｄ ｔｒａｉｎｉｎｇ. Ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ｓｅｒｖｉｃｅ
ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｏｒ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｏｐｉｎｉｏｎｓ
ｏｒ ｒｅｐｏｒｔｓ ｔｈｅｙ ｉｓｓｕｅ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２５ 　 Ｆｏｒ ｆｉｒｅｓ ｒｅｓｕｌｔｉｎｇ ｉｎ ｃａｓｕａｌｔｉｅｓ ａｎｄ ｍａｊｏｒ
ｓｏｃｉａｌ ｉｍｐａｃｔｓꎬ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ａｎｄ ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ
ｓｈａｌｌ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｅ ｔｈｅ ｃａｕｓｅｓꎬ ｓｕｍｍａｒｉｚｅ ｌｅｓｓｏｎｓꎬ ａｎｄ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅ
ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ. Ｉｆ ｎｅｃｅｓｓａｒｙꎬ ｔｈｅｙ ｍａｙ ｄｉｒｅｃｔｌｙ ｏｒ ｉｎｄｉｒｅｃｔｌｙ
ａｕｔｈｏｒｉｚｅ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ａｇｅｎｃｉｅｓ ａｔ ｔｈｅ ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ ｌｅｖｅｌ ｔｏ
ｏｒｇａｎｉｚｅ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ｅｍｅｒｇｅｎｃｙꎬ ｐｕｂｌｉｃ ｓｅｃｕｒｉｔｙꎬ
ｎａｔｕｒａｌ ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ ｐｌａｎｎｉｎｇꎬ ｕｒｂａｎ ａｎｄ ｒｕｒａｌ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎꎬ ａｎｄ
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ｈｏｕｓｉｎｇ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｔｏ ｓｅｔ ｕｐ ａ ｆｉｒｅ ａｃｃｉｄｅｎｔ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｏｎ ｔｅａｍ
ｆｏｒ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｏｎ.

Ｂａｓｅｄ ｏｎ ｉｄｅｎｔｉｆｙｉｎｇ ｔｈｅ ｃａｕｓｅ ｏｆ ｆｉｒｅꎬ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ａｃｃｉｄｅｎｔ
ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｏｎ ｔｅａｍ ｓｈａｌｌ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｅ ｔｈｅ ｉｎｄｕｃｉｎｇ ｆａｃｔｏｒｓ ｏｆ ｔｈｅ
ｆｉｒｅꎬ ｃａｕｓａｔｉｖｅ ｆａｃｔｏｒｓ ｏｆ ｔｈｅ ｄｉｓａｓｔｅｒꎬ ａｎｄ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｆａｃｔｏｒｓ ｓｕｃｈ
ａｓ ｆｉｒｅ ｐｒｅｖｅｎｔｉｏｎ ａｎｄ ｅｘｔｉｎｇｕｉｓｈｉｎｇ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｅｓ. Ｉｔ ｓｈａｌｌ ａｌｓｏ
ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｅ ｔｈｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ ｏｆ ｖａｒｉｏｕｓ ｓｔａｋｅｈｏｌｄｅｒｓ ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ
ｕｓｅｒｓꎬ ｍａｎａｇｅｒｓꎬ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｐｒｏｊｅｃｔｓꎬ ｉｎｔｅｒｍｅｄｉａｒｙ ｓｅｒｖｉｃｅｓꎬ
ｑｕａｌｉｔｙ ｏｆ ｆｉｒｅ ｐｒｏｄｕｃｔｓꎬ ａｎｄ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｓｕｐｅｒｖｉｓｉｏｎ. Ｉｔ ｓｈａｌｌ
ａｎａｌｙｚｅ ａｎｄ ｉｄｅｎｔｉｆｙ ｆｉｒｅ ｒｉｓｋｓꎬ ｌｏｏｐｈｏｌｅｓ ａｎｄ ｗｅａｋ ｌｉｎｋｓ ｉｎ ｆｉｒｅ
ｓａｆｅｔｙ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔꎬ ａｎｄ ｐｒｏｐｏｓｅ ｉｍｐｒｏｖｅｍｅｎｔ ｍｅａｓｕｒｅｓ ｔｏ ｕｒｇｅ
ｒｅｌｅｖａｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓꎬ ｉｎｄｕｓｔｒｉｅｓ ａｎｄ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｔｏ ｄｉｓｃｏｖｅｒ
ｐｒｏｂｌｅｍｓ ｆｏｒ ｒｅｃｔｉｆｉｃａｔｉｏｎ ａｎｄ ｐｕｒｓｕｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２６ 　 Ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｒｅｇｕｌａｒｌｙ ｐｕｂｌｉｓｈ
ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｓｕｃｈ ａｓ ｆｉｒｅ ｗａｒｎｉｎｇꎬ ｍａｊｏｒ ｆｉｒｅ ｈａｚａｒｄｓꎬ ｋｅｙ
ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｏｆ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｓａｆｅｔｙꎬ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｍｉｓｃｏｎｄｕｃｔｓ ａｎｄ
ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔ ｒｅｓｕｌｔｓ ｏｆ ｆｉｒｅ ｈｉｇｈ￣ｒｉｓｋ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅｉｒ
ｊｕｒｉｓｄｉｃｔｉｏｎｓ.

Ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｉｓｓｕｅ ｆｉｒｅ ｐｒｅｖｅｎｔｉｏｎ ｔｉｐｓꎬ
ｂｒｏａｄｃａｓｔ ｆｉｒｅ ｐｒｅｖｅｎｔｉｏｎ ｐｕｂｌｉｃ ｓｅｒｖｉｃｅ ａｄｖｅｒｔｉｓｅｍｅｎｔｓ ａｎｄ
ｐｒｏｍｐｔｓꎬ ａｎｄ ｐｕｂｌｉｃｉｚｅ ｆｉｒｅ ｐｒｅｖｅｎｔｉｏｎ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ａｎｄ ｆｉｒｅ
ｐｒｅｖｅｎｔｉｏｎ ｌａｗｓ ａｎｄ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ ｔｈｒｏｕｇｈ ｍｏｂｉｌｅ ｐｈｏｎｅ ｔｅｘｔ
ｍｅｓｓａｇｅｓꎬ ｏｕｔｄｏｏｒ ａｄｖｅｒｔｉｓｅｍｅｎｔｓꎬ ｒａｄｉｏ ａｎｄ ｔｅｌｅｖｉｓｉｏｎꎬ
ｎｅｗｓｐａｐｅｒｓ ａｎｄ ｐｅｒｉｏｄｉｃａｌｓꎬ ｐｕｂｌｉｃ ｔｒａｎｓｐｏｒｔ ｂｒｏａｄｃａｓｔｉｎｇ
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ｓｙｓｔｅｍｓ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ｍｅｄｉａ.
Ｓｕｂ￣ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｏｆｆｉｃｅｓ ａｎｄ ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ｒｅｓｉｄｅｎｔ ｃｏｍｍｉｔｔｅｅｓ

ｓｈａｌｌ ｃｏｎｄｕｃｔ ｆｉｒｅ ｐｕｂｌｉｃｉｔｙ ａｎｄ ｐｒｏｍｐｔ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｏｎ ｓａｆｅ ｕｓｅ
ｏｆ ｆｉｒｅ ａｎｄ ｅｌｅｃｔｒｉｃｉｔｙ ａｓ ｗｅｌｌ ａｓ ｅｓｃａｐｅ ａｎｄ ｆｉｒｓｔ ａｉｄ ｉｎ ａｒｅａｓ
ｗｉｔｈ ｈｉｇｈ ｍｏｂｉｌｉｔｙ ｐｏｐｕｌａｔｉｏｎꎬ ｕｓｉｎｇ ｍｅａｎｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｐｕｂｌｉｃｉｔｙ
ｃｏｌｕｍｎｓ ａｎｄ ｖｉｄｅｏ ｂｒｏａｄｃａｓｔｓ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２７ 　 Ｆｏｒ ｖｉｏｌａｔｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｗｈｅｒｅ ｌａｗｓꎬ
ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｒｕｌｅｓ ａｌｒｅａｄｙ ｈａｖｅ ｐｅｎａｌｔｙ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓꎬ ｔｈｏｓｅ
ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｐｒｅｖａｉｌ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２８　 Ｉｎ ｃａｓｅ ｏｆ ａｎｙ ｏｆ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｃｉｒｃｕｍｓｔａｎｃｅｓ
ｉｎ ｖｉｏｌａｔｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅｓｅ Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓꎬ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎ ｓｈａｌｌ
ｏｒｄｅｒ ｃｏｒｒｅｃｔｉｏｎｓ ｔｏ ｂｅ ｍａｄｅ ｗｉｔｈｉｎ ａ ｃｅｒｔａｉｎ ｐｅｒｉｏｄꎻ ｔｈｏｓｅ ｗｈｏ
ｆａｉｌ ｔｏ ｍａｋｅ ｃｏｒｒｅｃｔｉｏｎｓ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ ｐｅｒｉｏｄ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｆｉｎｅｄ ｎｏｔ ｌｅｓｓ
ｔｈａｎ ＲＭＢ１ꎬ０００ ｂｕｔ ｎｏｔ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ ＲＭＢ５ꎬ０００:

(１)Ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｏｆ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｃｈａｎｇｉｎｇ ｐｅｒｓｏｎｎｅｌ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ
ｆｏｒ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ａｎｄ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｗｉｔｈｏｕｔ ｒｅｐｏｒｔｉｎｇ ｔｏ
ｆｉｒｅ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎꎻ

(２) Ｈｉｇｈ￣ｒｉｓｋ ｆｉｒｅ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｆａｉｌｉｎｇ ｔｏ ｃｏｎｄｕｃｔ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ
ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔｓ ａｓ ｒｅｑｕｉｒｅｄ.

Ａｒｔｉｃｌｅ ２９　 Ｔｈｏｓｅ ｗｈｏ ｖｉｏｌａｔｅ ｔｈｅｓｅ Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｂｙ ｓｅｌｌｉｎｇ
ｓｋｙ ｌａｎｔｅｒｎｓ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ａｅｒｉａｌ ｄｒｉｆｔｉｎｇ ｏｂｊｅｃｔｓ ｗｉｔｈ ｏｐｅｎ ｆｌａｍｅｓ
ａｎｄ ｕｎｃｏｎｔｒｏｌｌａｂｌｅ ｆｉｒｅ ｓｏｕｒｃｅｓ ｗｉｔｈｏｕｔ ｆｉｘｅｄ ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｐｒｅｍｉｓｅｓ
ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｖｅ ａｒｅａ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｏｒｄｅｒｅｄ
ｔｏ ｃｏｒｒｅｃｔ ｂｙ ｕｒｂａｎ ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ ｌａｗ ｅｎｆｏｒｃｅｍｅｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ
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ａｎｄ ｆｉｎｅｄ ｎｏｔ ｌｅｓｓ ｔｈａｎ ＲＭＢ１００ ｂｕｔ ｎｏｔ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ ＲＭＢ５００.
Ｔｈｏｓｅ ｗｈｏ ｓｅｌｌ ｓｋｙ ｌａｎｔｅｒｎｓ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ａｅｒｉａｌ ｄｒｉｆｔｉｎｇ

ｏｂｊｅｃｔｓ ｗｉｔｈ ｏｐｅｎ ｆｌａｍｅｓ ａｎｄ ｕｎｃｏｎｔｒｏｌｌａｂｌｅ ｆｉｒｅ ｓｏｕｒｃｅｓ ａｔ
ｆｉｘｅｄ ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｐｒｅｍｉｓｅｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｏｒｄｅｒｅｄ ｔｏ ｃｏｒｒｅｃｔ ｂｙ ｍａｒｋｅｔ
ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ａｎｄ ｆｉｎｅｄ ｎｏｔ ｌｅｓｓ ｔｈａｎ ＲＭＢ５００ ｂｕｔ ｎｏｔ
ｍｏｒｅ ｔｈａｎ ＲＭＢ２ꎬ０００.

Ｔｈｏｓｅ ｗｈｏ ｉｇｎｉｔｅ ｓｋｙ ｌａｎｔｅｒｎｓ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ａｅｒｉａｌ ｄｒｉｆｔｉｎｇ
ｏｂｊｅｃｔｓ ｗｉｔｈ ｏｐｅｎ ｆｌａｍｅｓ ａｎｄ ｕｎｃｏｎｔｒｏｌｌａｂｌｅ ｆｉｒｅ ｓｏｕｒｃｅｓ ｗｉｔｈｉｎ
ｔｈｅ ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｖｅ ａｒｅａ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｇｉｖｅｎ ａ ｗａｒｎｉｎｇ
ｂｙ ｔｈｅ ｐｕｂｌｉｃ ｓｅｃｕｒｉｔｙ ｏｒｇａｎ ａｎｄ ｍａｙ ｂｅ ｆｉｎｅｄ ｎｏｔ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ
ＲＭＢ５００.

Ａｒｔｉｃｌｅ ３０　 Ｔｈｅｓｅ Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｃｏｍｅ ｉｎｔｏ ｆｏｒｃｅ ａｓ ｏｆ
Ｍａｒｃｈ １ｓｔꎬ ２０１４.
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